
í&jO. .IUI ávioiyam. 130 szám ’Kedd, julhis 8

titgaat.
* '* , ^raUbir'Saág

•** Jö*h:rré
'.1 * 1 'A' S.i. T^ra_

j ír. ".n ían«-: * W"4g. 
:a.u: iaenvedők 

£-i -été.ín ís ;ír iránti 
eoen. 1 Él - bc-iicrményi 

>r;.5tcn ieví éa a 
i-»~ “í-itn f

- "-*----*5,-1 
njniaac iri va.A.

- i -*a.~: _j.ro soaöa
i-"7erest : ” ? irt 

—•tí, .* p-;rt kiaiái- 
1 r'rí élj v;j7 4 teo- 

az. : i a l*sO-dik
' < - í.c_ le ü-iitőtt 9 

■i*if -íftar-
--’•»r»*»- 4 ~ í£-i,Í4ÍH-
i i :í r^acitai 
iüdk .a n is
"t--- i£ i. # a-át. 7^7-^

i-í-íoen. 745-7 15 Igjsl,
■i:^ ;rÍ4i~ vroiram-

•■■ ' íiaéÁí'iíTtr.imas- 
x.;»i'5:s :Tidikií- 

1 ä £ — 1:its<i^.52 íe-

■ -:: - £: - oiroaaj

Deák.
s:r aJiáraabirő.

tzky Endre
A ISTVÁN K E c z E N.

- ; ; x :í : ;*ii2 iá * ítg-
--i'rt?^dű gyárt- 

•- ^eskesd idéajcsik- 
^2A3adAÍínAzott fém- 

•- -sen iéga3»fl:eé

E F ő z: ő-

w w J y Z M Ííi 2
7-ie: jó&á^xs folytán 

- — zgviiiaiea miadan- 
: I: risers
orkas üvegeket,
»zitő gépeli. •
~ Te T'V777 «íiXia,
e iászlersi,

íö jégszekrények, 
ízgepek,
t* ter/i lámpák.

< mozsdo készletek,
-ü ' 5 m»n

: r* :-i ifi44z£jt
p* dísztárgyak
- -. lélszer i)b

1 f ó z ö Íz,
-<R0<. Z5E3P0HARAK.
^ * .-iguAgiobb igye-

infózö segéd,

-zappan előálli- 
kalmazast nyer
HÁLY és FIAI
égnél
zsrárt.

fciöftseteai -raí
3elyhe* ét pdtítín iőMse. 

£37 évre . • 1 r‘ "~kr«
?el évra . • ■ ■» — »
*t-gyc*» é vrs • * * »SO,

Egy rí £s á*>- «í Ar.
»le

iy :Sagy-h a- sic? 1534. obádb, l>eeo«»Xj
• ás * teerli-..-etus jgbe V4t-

aeatr» il!««3tF-.

JRojíeeíAetm /Sei^öea: 
TILSAD 1 K LAJOSkönyv-
keresksdéáóbenéa » kledóhiva
leiben KUTASI IMKK könyv 
eyomiájiben s epostekivatelok

EN

OLITIKAI, TÁEbADÁLMI és K0ZGAZDASZAT1 HÍRLAP.
vidéki ituggetlenségi párt« közlönye.

«eaieieií aeponklnt, péntek es vasárnap kivételével
A <lei>reezeiií e

Birtetéel 4IJ:
Háry taiáko s petit sorért I kr. 
Batryokk terJeielmB > tSkktefit 
hirdetések el ka sserint e 1 eg­
oi e • ó b b érért vétetnek tel. 
Bélyegdíj minden k616nbelkte- 

télért 30 kr.
Birdetéettegyreeltmotmegébee 
foglaló újdonság sors 60 krejeér

,a.mér*.i.e eaii««
mlmj allén falit •»*» M to 
aiiietéiek l.liélal».* » to«é< 
Illataié»», KDTA111-
ayoméájáéaa,
MAN B. ktaa. troéijééasU. 
Néi néléSl.a, J bér»«»>*U*“®l 
feekBldStt l eleiek

nek fliyeieiake.

léilritokTlim
edaiaak.

Az „emberanyag“.
Most, hogy Spauyvlország felöl ko- 

lerás fairek érkeznek, az európai országok 
s köztük Magyarország kormánya is meg- 
mozdította a kis ujját, s kibocsátott a 
belügyminiszter egy körrendeltet a tör­
vényhatóságokhoz, melyben arra hívja 
föl, hogy ügyeljenek az emberek egészsé­
gére.

Bizony ügyelni is kell s főleg Ma­
gyarországon, a hol a lakosságnak meg­
döbbentően gyér szaporodása a jOvö ki- 
számithatlan nagy veszélyeit rtjú ma­
gában.

Most már hivatalos statisztikai ada­
tok alapján tudva vau, hogy hazánkban 
évenkint az ötödik életévig jutott §íeF“ 
makek számának fele elhal, s ezek közül 
70 — 80,000 olyan, a kiknek számára so­
hasem vétetett igénybe orvosi segély.

Mi egyebet bizonyít ez, mint azt, 
hogy közegészség! viszonyaink botrányosan 
rosszak, s hogy a közegészségügyi szolga­
lat teljesen képtelen megoldani föl­
adatát mai szervezete alapján !

Európa egyetlen polgárisul! államá­
ban sem pusztít oly könyörtelenül a jár­
vány daemonja a gyermekek között, mint 
hazánkban. Mi ennek az oka ? Bizonyára 
nem az éghajlati viszonyok, melyek általá­
ban véve nem kedvezőtlenek, hanem az ál 
tai&nos műveltségnek még mindig igeu 
alantas foka, a tudatlanság, mely lépten- 
nyomon keczkázlatja a gyermekek egész­
ségét, a kuruzavlas, mely szerte faluhe­
lyeken dívik s az orvosok szamának elég­
telensége.

A kürutvosok pedig nemcsak nyomo­
rúságosán vannak fizetve, de a hatáskörük 
alá utalt terület nagysága miatt legjobb 
akarattal is képtelenek csak távolról is 
megfelelni feladataiknak.

Azért La a közigazgatás terén nem, 
de a közegészségügyi szolgalat terén óhaj­
tani kell az aií&m íegerélyesebb és legki­
terjedtebb beavatkozását. Kívánatos, hogy

a közegészségügy gondozásának érdekeit 
1 az állam vegye a kezébe: megfelelő díja­

zás mellett minden két ezer lakoson felüli 
községben orvosi állást rendszeresítsen, s 
a közegészségügyi szolgálat teljesítését meg­
bízhatóbb felsőbb szakközegek által a leg­
szigorúbban ellenőriztesse.

Ezek mellett szükséges, hogy a falusi 
nép felvilágosítást nyerjen a közegészség- 
ügyi szolgálat rendeltetéséről, a lakás- és 
élelmezési viszonyokat illetőleg nálunk kí­
vánatos követelményekről és mindenekfőlött 
a zsenge korú gyermekekkel való bánás­
módról.

Legfőbb ideje már, hogy a szülői 
gondatlanságot, melynek nálunk oly sok 

, csecsemő esik áldozatul s a kuruzslást,
* melyet minden faluban űznek, a törvény 
S teljes szigorával sújtsák.
I • Végre már a belügyminisztérium- _ 
i bau is kezdenek az eddig semmibe se i 
vett közegészsógügygyel foglalkozni s; 
be kezdik látni, hogy- a halandóság i 

; ily roppant aránya nagyrészt — tisz- i 
j telet a kiveendőknek — a megyei és 
, járási orvosok hivatalos lianyagságá 
nak tudható be, azonkívül a szolgabi- 
rák könnyelműségének, kik minden más 
hivatalos teendőiket előbbre teszik a 
közegészségügyi rendeletek végrehajtá­
sánál.

Akárhányszor megtörténik, hogy 
; minden ilyen rendelet papíron marad, 
mert legfeljebb kiadatik a községek­
nek s ott a faluházán a fiókban, senki 

1 azzal nem törődik, hogy a lakosság 
megtartsa a parancsot, s ha pénzbe 
kerül, vagy alkalmatlanságot okoz még 
szidják érte a hatóságot és kinevetik.

Teljesen indokolt az e téren első s 
legbuzgóbb szaktekintély : Fodor Jó- 
zseí egyetemi tanárnak a belügymi- 

í niszterhez ez ügyben beterjesztett ja- 
I vaslatában tett indítványa : hogy a köz- 
egészségügy államosittassék, hogy oltó­
anyag termelő és veszettséget gyógyító 

; állami intézetek állíttassanak fel, úgy­

szintén egy országos közegészségügyi 
laboratórium.

Továbbá szerinte a gyógyszertár­
ügy is reformálandó, mert jelenleg a 
főispánok és országos képviselők ősz-; 
fogatják a gyógyszertárakat leginkább 
jól bevált korteseiknek, vagy a legjobb . 
esetben rokonaiknak és barátaiknak.

A fősuly mindenesetre a törvény­
hatóságokban, a községi és körorvosi 
állásokban rejlik, hogy ezek mint töl­
tetnek be, hogy fizettetnek s micsoda 
felelősséggel terheltetnek.

Felügyelet és fegyelem nélkül ott 
vagyunk, a hol voltunk. Kívánatos te­
hát.’ bog> három-négy vármegye egy- 
egy állami főfizikust birjon, kinek jó 
fizetés mellett ne az legyen feladata, 
hogy helyben ülve betegeit látogassa, 
hanem hogy utazó orvos legyen, ki 
kerületében a közegészségügyi állapo­
tokat figyelemmel kisérje, a rendeletek 

I végrehajtására ügyeljen, s ha mulasz- 
j tást, vagy egyéb orvosi vétséget ta­
pasztal. fegyelmi eljárást indíthasson s 
az illető vétkest büntetésre vonathassa. 
A belügyminiszteren a sor most már 
nem Ígérni, hanem tenni __

megyei földbirtokosnak kaaászi, thassi és pet- 
neházai, összesen 3700 katasz rAlis boldnyi 
birtokait.

Gróf Pejacsevlch Miklós.
Gasteinból 

érkezik az a

— Belföldi hírek. Az E ö t v ö s-s z o b- 
r o t lélekemelő ünnepélyességek között lep­
lezték le vasárnap a Svabhegyen. — Hol­
landia u j fókonzula Bndapes- 
t e n. A hollandi kormány már intézkedett a 
főkonzulság betöltése iránt s ez állomásra 
Joiiheer J W. Teixeira de Mattost nevezte ki. 
Ő eddig hollandi konzul volt Velenczében, 
honnan sajat kérelmére helyezték át a magyar 
fővárosba, — Megszűnt sztrájk. A 
budapesti ácssegédek sztrákja vasárnap meg- 
Fzüat. — Képviselő választás. Bras­
sóinegye szászbermáuyi választó kerületében 
Bethlen András gróf, földmivelési minisztert 
egyhangúlag képviselővé kiáltották ki. ^ 
Hegedűs Sándor orsz. gyűl. képviselő 
vasárnap tartotta meg beszámoló beszédét 
Kolozsváron. — Ferdinánd bolgár feje- 
deh m — hír -zerint — legközelebb Buda­
pest re megy, hogy résztvegyeu Margit fóher- 
czegnő eljegyzésén. - B 1 r t o k c s e re 
Wahrmann Mór orsz. gyűl. képviselő 410,UUU 
írtért megvette Ferenczy Gyula szabolcsvár-

meglepő és megdöbbentő hir, hogy gf. Bej®' 
csevich Miklós, a 4-ik hadtest parancsnoka és 
vezénylő tábornok, f. hő 6-án este 7,11 óra­
kor meghalt. Gróf Pejacsevich Miklóst, ki az 
uralkodó legbensóbb és legbizalmasabb embe­
rei közé tartozott, b. Edelsheim-Gyulai nyu­
galomba vonulása után helyezték Budapestre. 
Életrajzi adatait a következőkben közöljük : 
Gróf Pejacsevich született 1833 julius 27-én 
Predfalnban Szlavóniában. 1849 márczius 26- 
án mint hadapród lépett a 6-ik számú ezredbe 
s ugyanaz év junius elsején hadnagygyá lép­
tették elé Részt vett a magyarországi hadjá­
ratban. 1849 aov. elsején az I. számú huszár­
ezred főhadnagyává léptették elő s ugyanez 
ezrednél 1851. decz. 1 én II. oszt. századossá, 
majd 1854. október 29 én első osztályú szá­
zadossá lett. 1857. május 16-án a király ő 
Felsége hadsegéde lett. Az 1859-ik olaszor­
szági hadjáratban részt vett s a legfelsőbb 
hadi Szállásban volt. Ugyanez év decz. 31-én 
ő Felsége szárnysegédjévé neveztetett ki. 1861. 
január 27-én a 11. számú huszárezred alezre- 
dezévé neveztetett ki s egyidejűleg 6 Felsége 
kifejezte neki legfelsőbb megelégedését szárny- 
s»gédi működése fölött. 1864. február 19-én a 
9-ik huszárezred ezredese és parancsnoka 
lett, s mint ilyen részt vett az 1864-iki 
Dánia ei eni hadjáratban. 1866-ban a poro­
szok elleni hadjáratban ezredevei az északi had­
seregnél volt és súlyosan megsebesült. — 
1866. október 3 án a hadjáratban teljesített 
kitűnő szolgálataiért a harmad-osztályú vas- 
korona-renddel (hadi diszitméaynyel) tűntették 
ki. 1869. jun. 10-én a XIV. hadosztálynál 
dandár-parancsnok, 1870-ben vezérőrnagy, és 
1871. aug. 22-én a király ő felsége főhad­
segéde lett. 1874. január 28-án lovassági fel­
ügyelővé neveztetett ki, s egyidejűleg érdemei 
elismeiéseül a Szent-István-rend lovag-ke­
resztjét kapta. 1875. május l-4n altábor- 
nagygyá, 1883. márcz. 29-én a 2-ik dragonyos- 
ezred tulajdonosává neveztetett ki, és 1885. 
ápril 14-én, az első osztályú vaskoroia-rendet 
kapta. 1886. jul. 13-án lett a negyedik had­
test parancsnoka, s ez alkalommal újból ki­
fejeztetett neki a legfelsőbb elismerés. 1887. 
ápril 25-én ő felsége az arany-gyapjas rend 
lovagjává nevezte ki. Gróf Pejacsevich rokon­
szenvezett nemzetünkkel s az alkotmány iránt 
érzékkel bíró katonák közé tartozott.

.auwsäKi- lixakit.

A lös fa-

Zizegő, árnyas lombu kis fa 
Te tudod c':ák, mit erezek,
Midőn árnyadban legelőször 
Megszorítani az 5 kezét.
Hang nem jött akaer ajakamra,
Eleget mondott dobogó szivem 
S a lombok olyan vidáman susogtak 
Óh, azt a kis'fát sohsem feledem !

Vágyak, remények édes álma 
Szemem elé íatyolt szövött.
Mely elterült ezernyi rzinbon 
Emésztő gondjaim fölött.
Éledtem ismét; tettre vágyón 
Szivemre tettem reszkető kezem —
S a lombok olyan biztatón susogtak — 
Oh, azt a kis tat sohsem feledem !

Éaő szemed szemembe tévedt 
SSzivembe láttál, jól tudom;
Hiszen kéz-kézbe úgy rebegted :

Szeretlek igazán, nagyon.“ 
Csók-csattanás pecsételé meg,
Emésztő lángja itt ég telkemen —
S a lombok olv szerelmesen susogtak - 
Óh, azt a kis fát sohsem feledem !

A boldo Ságnak vége vége !
Te adtad és te vetted el.
Ki volt könyörtelen, ha kérdik,
A kis ía erre megtelel.
De hogy feleljen, nem kívánom .
Mert átok, gyűlölet nem jár velem 
S a lombok oly szomorúan ságiak 
Uh, azt a kis fát sohsem feleden

Lgndesz Elak.

»'Viz Lók.«
Irta : Turgenjeff Iván

Fordította : Publik Ernő.

I.
Behuny ám szemeimet és arezomat a pár­

nák közé temettem. — De ama ködként össze­
folyó határozatlan képek helyett, miket az 
álom szokott előidézni, — szemeim előtt hol­
mi babonás rémképek lebegtek.

Eh 1 vigye el az ördög, a hypnotikus tü­
neteket s magaetikus asztalt áaczoltat ások at! 
— gondolám. — „Az efféle úgyis csak ide­
gessé teszi az embert !“

Eiszunvadtam végre. — Egyszerre csak 
valami meglepően különös hang szakita meg 
a csöndet ; úgy rémiéit, mintha valamely bárfa 
húrjai pendültek volna meg, lágyan, lassú, 
mindinkább elhaló félben. — Felemeltem fe- 

j jemetj — A hold már meglehetősen a á szállt 
az egén s az ablakfüggönyösön kérésziül ar- 
ezornra hinte halvány sugarait s a padlót oly 
színben tüntető tel, mintha megkrétazta volna

Most megint ama sajátságos hang ismét­
lődőt’, de már tisztább és kifejezőbb módos, j

Feltámaszkodtam könyökömre és szivein j 
az irtózat es izgatottságtól elfogulva hevesen 
dobogott. — Lassan elmúlt egy perez — az­
után még egy — messze távol egy kakas ku- 
korikolt, s rá még távolabbról egy másik.

Fejemet párnáimra hajtottam le „>o ez 
hiányzott még csak 1“ dőnoögém bosszúsan — 
„most meg már a füleim kezdenek csengeni .

Kévés idő múlva elaludtam, — nekem 
legalább úgy tűnt fel, hogy elaludtam. — Azt 
álmodám, hogy szobámban és ágyamban va- 
gvok, szemeimet lehunyni nem tudom, el­
aludni nem bírok, — és mintha ama ti okza- 
tos hang ismét zengene ; éa megfordulok 
és ott a padlón a hold által bevilágított lehet 
folt, lassan csendesen emelkednék, alakot öl­
tene, kidomborodnék s mint áttetsző ködfátyol- 
kép egy női alak állana meg előliem.

Ki vagy ? — kiáltám teljes erőmből Egy 
hang felelt — úgy hallatszott mintha lombok

közt susogna, zizegne valami : „Én vagyok az 
_ éu — én ! Hozzád jöttem !“

„Hozzám ? Hát ki vagy ?*
.Egy ven tölgy áll az erdőszélen, még 

ez éjjel rer oda ! Én ott leszek !“
Én megakartam a titokteljes alak arcz- 

vocásait figyelni, bogy emlékembe véssem, de 
elfogott a borzalom. — Reszkettem, fáztam 
eg-sz testemben. — Ott pedig, hol a jelenést 
látni véltem, hosszú világos sávot vetett ismét 
a hold-sugár.

II.
Végtelen lassan mult el a következő nap. 

— Dologhoz, olvasgatáshoz, semmi de semmi­
hez sem volt nyugalmam, türelmem. — Végre 
sötétedett. — Mintha valami egész rendkívü­
lire várakoznék, — szivem lázasan vert. — 
Lefeküdtem, s arezomat a fal felé fordítottam.

„Miért nem jöttéi el ?“ susogá egy hang 
közvetlenül a hátam mögött halkan, mindaz n- 
által elég érthetően. — Villámsebesen fordí­
tani meg arczom, — a titokteljes alak ismét 
itt állt merev szemeivel, s mozdulatlan arczán 

j szomorúság sötetlett.
„Jer !“ susogá újból.
„Menni fogok 1“ váiaszolám félénken s 

az aggály összeszoritá mellemet. —■ A jelenés 
még néhányszor ellebbent ágyam előtt s az­
után mint egy könnyen szétíoszló füst vagy 
köd — eltűnt. — A sima padlón ismét ott 
derrengett a halvány holdvilág.

III.
Nagy izgatottságban töltőm el a követ­

kező napot. — A vacsoránál elfogyasztottam 
egy egész üveg bort, azután kiléptem pilla­
natra az erkélyre, de csakhamar visszafordul- 
ra szobámba, ágyamba vetőm magamat. 
Éterein hevesen "lüktetett s szivem egészen 
hallhatóiig dobogott. — Ama sajátságos hang, 
mely egv húr zengésére emlékeztetett, újólag 
hallata 'magát. — Megijjedtem és nem mer­
tem volna megfordulni. — Egyszerre csak ér­
zem, hogy valaki karjaival vállaimat érinti s 
fülembe susogja : „Jer ! jer ! jer !“ Megráz- 
küütain.

„Menni fogok !“ mondám én es felemel­
kedtem fekhelyemről.

A sötét alak hátam mögé állott, — felém 
hajlott — mosolygott s avval eltűnt. — Alig 
értem rá, hogy egy röpke pillantást vessek 
arczára és vonásait megfigyeljem. — ügy tűnt 
fel nekem, mintha az arezot már egyszer lát­
tam volna valahol, — de hol s mikor ?

Már jó késő volt, mikor felkeltem és az 
egész napot a szabadban sétáltam el ; elmen­
tem a vén tölgyfához is és azt minden oldal­
ról figyelmesen körülvizsgáltam. Estve kiültem 
nyitott ablakomba. Öreg gazdasszonyom egy 
csésze theát hozott számomra, de én nem 
nyúltam ahoz. Ezernyi különös gondolatok 
hemzsegtek agyamban s nem egyszer kérdém 
önmagámtól, vájjon nem azon ponton állok-é 
már, ahol az ember esze elvész ? Egy fel- 
höcske sem volt az égen, s a láthatár, *z egész 
levegő és minden mi benne volt, a nyugvó 
nap biborfényében ragyogott. A levelek és 
füvek csillogtak, mintha csak gyémántporral 
lettek volna behintve. E természetfeletti fény, 
mely mindenen átragyogott, és ez abszolút, a 
halálra emlíiteztetó néma csend között valami 
taláuyszerü, megfoghatatlan rejlett.

Egy jókora nagy madár röpült most alá 
, nesztelen s leszállóit ablakom párkányára. — 
Én ö rá néztem, ő meg oldalról engem fixiro- 
zott, kerekded, sötét szemével.

„Bizonyára küldtek ide, hogy ígéretemre 
emlékeztettél 1‘ gondolám akaratlan.

Erre a nagy madár kitárta hófehér szár­
nyait és zajtalan mint jött, ismét elröppent 
tova.

Nagyon sokáig ültem még azután abla­
komnál s'mindinkább arról kezdtem meggyő­
ződni, hogy valami varázs-hatalom szállt meg, 
mely ellenállhatatlanul ragad magával titkosan, 
óriás erővel, miként a csolnakot a bősz ára­
dat. Végre fölkeltem. A biborszinü fény rég 
kialudt már, a csillogó szinpompa sötét ár­
nyékba mosódott el s ama varázsszerü csend 
helyett, a haldokló utolsó sóhajához hasonló 
lengő szellő'ől. a sötét égbolton lassudan fel­
szálló hold hideg halvány sugaraiban csillogva 
reszketett a milliárdnyi fa-levél.

(Folyt. köv.J



DEBKECZEN.

— Határsértés. Brassó, jul. 6. Fegyve­
res románok részérói történt vakmerő határ­
sértés hire érkezik ide. A legújabb határsér­
tés vakmerőség tekintetében jóval fölülmúlja 
az utóbbi idők hasonló eseményeit s több íz 
ben véres összeütközésre került 
a sor. Az oláhok, kik magyar területre be­
törtek — számszerint 300-an — Kornyeaczia, 
román határíaluból indultak el baltákkal, vas* * 
villákkal és puskákkal fölfegyverkezve A rab­
lóbanda Balta Cserbuly magyar kincstári le­
gelőre tört s a lakosságot elriasztva, az ösz- 
szes termést lekaszálta. A rabló románok 
zsákmánynyal megrakodva tértek vissza falu­
jukba. A magyar csendőrség értesülvén a ha- 
társértésrői. azonnal a helyszínére sietett, de 
már későn, mert a vakmerő csapat túl volt a 
határon Másnap a csendőrök lesbe állottak, 
mert tudták, hogy az oláhok egyszer zsák 
mányt szerezve, újabb rablókalacdra fognak 
vetemedni. S nem csalódtak, mert másnap az 
oláhok ismét betörtek magyar területre. Ez 
alkalommal már csak 66-an voltak a rabló 
parasztok, de ez alkalommal már nem ment a 
portyázás oly könnyen, mert a csendőrök tá­
madást intéztek ellenük. Véres ütközet fejlő­
dött ki s egy román ember agyon- 
lövetett, többen megsebesültek, a töb­
bieket elfogták. A rablók egy magyar 
erdőört meg akarták linchelni 
s karját át is szúrták, midőn a csendőrök még 
ideje-korán rájuk ütöttek.

rr Külföldi hírek. Az uj spanyol 
kormány, mint már irtuk, megalakult s 
kevésbé koalicziós színezetű, mint eredetileg 
jelentették. Canovas del Castillo, a konzerva­
tív párt vezére, egészen a saját híveiből ala­
kította meg az uj minisztériumot s igy a vál­
ság teljes politikai rendszerváltozás jelentősé­
gével bir. — S a n-S alvador uj elnöke. 
Gzeta tábornok, Menendez tábornok elhunyta 
után, ki az elnöki palota védelménél esett el, 
átvette San-Salvador köztársaság elnökségét.
— Adóemelés Portugáliában 
A képviselőház nagy többséggel elfogadta a 
törvény-javaslatot, melynek értelmében az 
összes adókat 6 százalékkal emelik. — A ko­
lera. A valenciai kerületben újabban ismét 
20 kolera-eset fordult elő. — Rendőrök 
sztrájkja. Londonban 130 rendőr meg­
tagadta a szolgálatot, mert áthelyezték egy 
társukat, ki a mozgalom vezetője volt. — 
Bulgáriából. A „Svoboda“ hosszabb 
czikket közöl, melyben alaptalannak mondja 
több külföldi lapnak_ és különösen a „Daily 
News“ nek ama hírét, mintha a bolgárok, élü­
kön Stambulovval, szükségét éreznék annak, 
hogy Oroszországgal kibéküljenek. A bolgárok
— úgymond a czikk — semmi módon és 
snmmiíéle feltétel alatt sem akarnak megválni 
fejedelmüktől és senki kedvéért sem fogják 
ezt tenni. A „Svoboda* végül azt a kérést 
intézi a hatalmakhoz : lépnének közbe a por­
tánál Ferdinánd herczeg elismerése érdekében, 
hogy végre úgy Bulgária, mint Euiópa jövó 
zavaroktól megkiméltessenek.

Vidék.
(Levelezés.)

Derecske, julius 5.
Az uicza.

Minden jóravaló tisztességes ember 
kerüli és kerülnie kell az otrombaságokat. A 
műveltség undorodik, és undorral fordul el a 
tisztátalan dolgok fogalmától, és különös meg-

A kincstartó.
— Történelmi beszélj. —

Irta : Dr. Bayer Ferenc z.
(Folytatás.)

— Helyesen cselekvői, mond a király, 
azután pedig a gyermekhez fordulva vigasz - 
talá a siránkozöt, — ne aggódjál, édes kicsi­
kém, töröld le könnyűidet, nem lesz nálam 
bántódásod. — S magához édesgetve a még 
zokogót, megsimogatá piros arczait s homlo­
káról elhajts fürtjeit.

Mint eső után ragyogóbb természet óién 
a napsugár, úgy lénylóbb harmatos szemében 
a leányka tekintete, melyet bizalommal füg­
geszt Mátyásra.

— Jó gyermekem, szólítja szelíd hangos 
a király, mi a neved ?

— Mária, viszonz könnyűit száritgatva a 
kis leány.

— S kinek vagy a gyermeke?
— Hampónak hívják jó apámat, és újra 

elfojtja hangjai a zokogás.
—■ Atyád is itt van a várban ? kérdi to­

vább Mátyás.
— Tegnapelőtt hoztak engem ő vele és 

sok más keresztyénnel együtt ide azon a csú­
nya tőrök katonák.

— Ha itt van atyád úgy ne aggódjál 
gyermekem, megláthatod nem sokára. Addig 
pedig légy itt nálam, én szeretem a jó gyer­
meket.

Örömtől sugárzottak Maria szemei, aty­
ját nemsokára hogy láthatja ; élénk pír habo­
zik orczatn s ajkai mosolyganak, amint Má­
tyás czirógatja. Félelme elmaradt s gyerme­
teg játszi Kedélye csakhamar elteledteté vele, 
mit siratott az ímenL Lassan-lassauként vissza­
nyerte gyermekeknél szokott elevenségét, paj- 
zankodva, nevetve mulattatá apró bohóságai­
val a királyt, ki nem győzött Dámuiója lenni 
annak a szép léleknek, mely e gyönyörű ala­
kot kellemesiti. Csak úgy néha-néha emelke- 
dek dagadozó kebieoól a mély sóhaj, jele 
annak, hogy bánata nem ült el egészen.

Mátyás még mindig a leánykával foglal­
kozik vala, a mikor deugelegi Poagracz Jaaos

vetéssel a szennyes ajkak trágár beszé­
détől.

A gyenge, zsenge ifjúságot óvjuk, szigo­
rúan őrizzük a bűn nevének megismerésétől 
jg _ a serdüld ártatlan leányok olvasmá­
nyát gondosan megválogatjuk, hogy azok tiszta 
lelkét még átfutó árnyékával se érintse az 
erkölcstelenség démona.

De hiába erős szándékunk kerülni a 
piszkosságokat, hiába törekvésünk ápolni és 
óvni ártatlan gyermekeink szivét a megméte­
lyező fogalmak behatásától, hasztalan eröikö 
dés, szélmalom-harcz és lyukas hordóba 
való vizhordás minden áldozat-hozatalunk, 
mert van egy hely, a melyet el nem kerülhe­
tünk, a hol az aljasságok nagy hetükkel vi­
gyorognak szemünkbe, a trágárságok hangos 
káczajjal rázzák meg a levegőt, a hol a nö­
vendék-sereg olyanokat hall, lát, a melyek 
minden erkölcsi nevelés, éber gondoskodás 
hatását romba döntik, dönthetik, és ez 
a megbotránkoztató és mételyező de, senki 
által el nem kerülhető hely az : 
u t c z a.

Ugyan van-e olvasóink között csak egyet­
lenegy is, a ki falu, vagy kisebb városokban 
járván, különösen ünnepnapokon és vasárna­
pokon, arczába ne kergette volna már a szé­
gyenérzet, és bosszúság pirját az utczáinkon 
rakonczátlankodó förlelem ?

Vaa-e, a kinek lelkületűt meg ne bántotta 
volna már a piaczi legyek istenkáromlása ? 
A siheder fatyuk orditozása, mosdatlan be­
széde ? A részeg betyárok torkaszakadtáből 
üvöLő trágár dala ? És azok a szemérmet sértő, 
leginkább köz és szebb épületeink faiara tett 
irkafirkák, meiylyekkei községünkben különösen 
telvék a kerítések és házak falai ?

Van-e, kinek lelkét végig ne sértenék 
azon sihederek, kik náluknál sokkal hosszabb 
fütykösökkel a keiitéseket döngetik, éktelen 
orditozásukka! és fülsértő füttyeikkel a csen­
desen nyugvókat háborgatják? A nagy szor­
galommal s gonddal ültetett fákat kíméletlenül 
kihuzgálják, kitőrdelik ?

De kérdem, van-e valakinek tudomása 
arról, hogy valaha csak egyetlen-egynek is 
torkára forrott volna az az égrekiáltó isten­
káromlás, büzhödt beszéd? Látta-e val-ki, 
hogy valaha körmére koppantottak volna 
azoknak az iskolaporát még alig-alig levert, 
legtöbbuyire apró kMyköknek, a kik az utczá 
kát ocsmány szavakkal a jelzett napokon éj- 
felekról-ejfélekre, estétől-reggelig végig ordít­
ják, és a falvakat ocsmány szavakkal végig 
firkálják ?

Nincs községünknek egyetlen egy jóra­
való lakosa sem, a ki ne óhajtaná, örömmel 
ne üdvözölné a jelzete botrányok megszűnte 
tését.

Ebben a dologban az a legkeserübb, 
hogy ez a bűn, a szabadosság ezen kinövése, 
talán sehol az egész hazában nincs annyira 
elharapózva, mint mi nálunk.

A közerkölcsiség nevében, a mely min­
den államnak talpkóve, intézem kérő szavamat 
a helybeli közigazgatási szolgabuósághoz, bogy 
a legszigorúbb felelősség mellett utasítsa oda 
közegeit, hogy minden aijas karomkonót, iái 
és szemérmet sértő dalokkal ujjongót, csend­
háborítót, falakra, háza koldaiára és kerte­
sekre fiikálót, — Iákat pusztító betyárokat 
minden korra vaió tekintet nélkül szigorú 
büntetés ala vonjanak, hivatalos hatalomnak 
egész erejével követelje úgy a községi elöl­

járóságtól, mint a helybeli csendőrparancs- j 
nokságtól, hogy vegre valahára ébredjenek fel 
mily álmaikból és teljesítsék hivatali köteles­
ségeiket, vask- zzel ragadják meg az utczáin- 
kon féktelenül tomboló duhajkodások gyep­
lőjét.

Ha szavam süket fülekre nem talál, és 
kiáltó szó nem lesz a pusztában, mit a jelen- j 
légi uj tisztviselőségről feltenni sem merek : 
bizonynyal javunkra és becsületünkre fog 
válni.

P J.

hely! hírek
* Nédesedés. Jun hó 29-töS jul. hó 5-ig 

született városunkban : I Református:j 
törvényes 11 hu, 11 leány, — törvénytelen 1 
leány, — együtt: 23. Halvaszülstett 3 hu. j 
Többes szülés volt 1 esetben. Áttért 1 férfi, j 
Egybekelt 5 pár. II Evangélikus:! 
törvényes 3 hu. III. R ó m. katholikus:; 
törvényes 2 hu, 2 leány, — törvénytelen 1 
hu, 1 leány, — együtt: 6. IV. Zsidó: 0.j 
Egybekelt 2 pár. Élveszülöttek összes száma :; 
32, melyet ha egybevetünk az elhunytak szá- j 
mával (33), az apadás I

* Monstre végiárgyaiás A Szalui és! 
társai elien folyamaiban levő bünper végtár-1 
gyalásának ma volt ma volt második napja,! 
mely nem kevésbé volt érdekes az elsőnél. — j 
A tegnapi tárgyalás végét kissé megzavarta ■ 
az a körülmény, hogy B o d o n Gáborné had- j 
házi vádlottat szülési fájdalmak környékezték j 
a kihallgatásnál. Bodonnét a törvényszék haza 1 
bocsátotta. — Ma s szatmármegyei károsokat j 
hallgattak ki. Ezek egészen megtöltötték a 
korláton belül eső kihallgatási helyet. A káro­
sultak előtt felbontották a tárgyalási terem­
ben elhelyezett nagyládában levő csomagokat, 
melyekben a lopott portékák voltak. Sok 
mindenféle tárgy került ki abból. De legtöbb 
volt mégis a ^árna s midón ezeket kivették a 
ládából, egyszerre pehelyfeihő száliingódzott 
szerte a levegőben, de a kir. ügyész fel sem 
vette, bátran neki vágott a felhőnek, mig a 
védők asztalánál nagy volt az izgatottság, ön­
magukat kellett megvédeniük apelyhektöi. — 
Legérdekesebb két alak a tárgyaláson Szalai 
és Guti. Egyik tolvaj, a másik orgazda. — 
Szalai mikor már sehogysem tudja magát ki­
vágni, akkor valami ösmeretlen Jakabra hi-. 
vatkozik, hogy ez tette volna mindazt, a mivel j 
vádolják. De többet a keresztnevénél nem tud l 
mondani Jakabról, — mely misztikus alak- j 
az egész tárgyaláson végighúzódik. Igen érdé- ! 
kés volt a dorogi lopás tárgyalása. Szalai Kő- j 
möcz Ferenczczel indult el lopni, kivel a deb- - 
reczeni börtönben kötött ismeretséget Sralai 
hatalmasan lefestette Kómöczőt, hogy ennek 
még a szavajárása is az volt : legalább egy 
libát ellopok. Kömöcz aztán rákontrázott, öt j 
okolta mindenért. Mikor arról volt szó, hogy j 
a lopott portékát Guti szekerére vitték, csak i 
úgy bőszeit : Szalai vitte, tette ve-
1 a m,l mire az elnök egy kis grammatikai : 
tanítást, adott neki, mely szerint „nem vitte, de ! 
vittük és tettük.“ Dorogon az abiakon j 
keresztül lopták el egy gazdanak több párna- í 
jat ágy neműjét. A párnákat különösen elósze- j 
retettel lopták, hiszen könnyű is volt elvinni, j 
aztán meg jó pénzért eladhatták. A kir ügyész! 
humorosan meg is jegyezte, hogy ha ó tolvaj I 
volna ö is csak párnákat lopás, ez a legoko- j 
sabb dolog. Guti azorgazdi oly ártatlan képet 
vag es úgy tagad mintha ó volna a

neki különben rokona és a fekete sereg pa­
rancsnoka belép a sátorba.

— Csodálkozol bátya ugy-e, kérdi a ki­
rály, miiy kellemesen tőithetem koragyambau 
az időt? Megszerettem a kis árvát.

— Balázs elmondta reggeli kalandját, vi­
szonz Pongracz, az egész tábor betölt szépsé­
ge hírével. De engem most más hozott felsé­
gedhez ; a pápa ó szentségé meg Velencze 
küldöttei hajnalban érkezve kihallgatásra var­
nak ; meg Harambég is megparancsolta, hogy 
követsége a fogoly keresztyeneket is el­
hozza.

— Üdvözöld addig is nevemben az ide­
gen követ urakat, ielele Mátyás, míg délután 
a tanács jelenlétében elfogadom tisztelgésüket. 
— Tehát még is, — ioíytatá inkább hangosan 
gondolkozva mint Pongráczboz beszélve, csak 
igazat olvasott Márton a csillagok ez éji ál­
lásából ; vájjon veté utána hosszasb elmélye­
désre, az a csillag, mely, mint üstökös pá­
lyáim a rő/id bár, de unnál tündökióbö fényt 
sugárzott, nem inkább a Máriád e ?

A rokon nem is hallá tisztán e szavakat, 
de meg a sebiazuak tulajdonítva inkább, nem 
is vetett ügyet rajok; s aggódva a király 
egészségi állapotáért, csöndesen eitavoza, hogy 
az orvost bekúldje ; jóllehet o is tudta, hogy 
Mátyás még a laborba is elviszi udvari csil­
lagászát.

A király mintegy gondolataiba belefárad­
va visszahanyatiek.

Csöndes szendergése fölött az árva kis 
leány őrködött vala.

*

Néhány aappa1 utóbb esti alkonyaikor 
vigan lobogo táboitúz körül tarka csoportba 
kedeiyes ponarazoaat találunk együtt, Kiknél 
ugyancsak akadt dolga a kövér csaplaros- 
uónek.

Euyeigó tréfaszóval ez is az is kedves- 
I kedik nem s a lelkemadta úgy sürög forog 
' közöttük, mint ha most is meg tizennyolc»: j 
esztendős volna, pedig ngyancsak regesregen j 
húzta ki lábát abban jártából. Hej azóta Ueh 
sokfelé hordozta meg áiva lejét 1 Éppen va 
lami ötleten kaczagáuak.

— Nézzétek, mond Zápolya György aj­
kaihoz ille-ztett bilhkcma mellól, mily elénk 
taglejtéssel kíséri szavait Polycarpus kancel­
láriái titkár, — s valamennyinek, oda felé 
irányítva tekintetét, megállapodott a nevető 
kedve.

— Hieroslaw, bővíti Geréb László, mint­
ha nem akarná a tudós olaszt érteni.

— Nem is fér, veti utána Fodor István, 
cseh koponyába oly könnyen valami, még ha 
királyi írnoké is.

— Ide tartanak, — jegyzi meg Báthori 
Miklós, — majd elmondjak, min vitatkoz­
nak.

— Kegyelmetek vájjon miről beszélget­
nek kezzei labbal ? kérdi Dóczi Orbán gúnyos 
mosolylyal mar messziről, úgy tesznek mintha 
a világ sorsa fordulna meg szavukon 1

— Mikor hiába bizonyítgatom elő szá­
mokkal, felel Polycarpus egészen kikelt arcz 
czal, ammt a borozókhoz eruek.

— De már csak nekem van igazam, ál­
lítja Hieroslaw, kerek alacsony bársonyfővegét 
rauczigalva ; — mert Velenczének 20 ezer 
aranya, mit Zeuo János uram húzott, még is 
csak több mint a pápa ajanlata, hogy ezer lo­
vasnak ad egy évi zsoldot

— Bizony nincs igaza, viszoazá a másik, 
miközben térdig eró hosszú fekete kabátját 
ősszebbvonja s a többiekhez elepedik.

— Igen, ha megmondta volaa ó szentsé­
ge, mennyit szán fejenként a dandárnak, vág 
szavaoa Geréb, — de igy . . .

— így majd Mátyás mondja meg, — 
folytatja Zápolya, — s mondhat amennyi 
tetszik.

— Hiszen ezért mondom én is a pápa 
ajáalatát OóKezübbnek, siet az olasz kiaknázni 
a kedvező alkalmat

— Csakhogy, veti ellene Báthori, az Ígé­
ret szép szó, az is maradhat ám.

Ej, hagyjátok csak urak a meddő vi­
tatkozást, ellenzi Fodor, inkább tartsatok 
velünk.

— Bizony okosabb is, egészíti ki szavát 
Dóczi; azután a mögötte álló csaplárosné­
hoz fordulva, folytatja; hogy is moa-

legbecsületesebb ember a világon. 
A felesége és a leánya is váltig azt átlitgat- 
ták, hogy ők soha nem tudtak a Guti orgaz­
daságáról. Érdekes jelenet volt ez. Az anya 
is a leánya is egy-egy csecsemőt tartottak a 
karjukon és hátra-hátra pillautgatva Gutira, 
ügyetlen módon adták az ártatlant. Köaöc z 
különben igen humoros tolvaj, mert ha egy 
libát lopott, azt azonnal eladta, de még az 
nap visszalopta. így aztán háromszor négyszer 
eladta azt, ami először sem volt az övé 1 Egy 
öreg asszonytól, ki káros volt, kérdezte az 
elnök, mennyire becsüli azon tárgyakat melyek 
az ellopottak közül visszakerültek. Az öreg 
néni csak gondolkodik, de sehogysem meri k - 
mondani ; félt, hogy keveset talál mondani és 
károsodik. Az elnök végre türelmetlenül kér­
dezte : őt, vagy hat forintra ? Kapott rajta a 
néni és azonnal oda vágta : persze, hogy í n- 
k á b b hat forintra ! A tárgyalást folytatják.

* Közigazgatási bizottság. Hajduvárme- 
gye közigazgatási bizottsága f. hó 14-én, azaz 
jövő héTőn tartja rendes havi ülését.

* Orbán Balázs megmérgezve. Újabb hí­
rek szerint is nem kevés alapja vau ama hí­
reknek, melyek Orbán egészségének megrom­
lását egy nővel hozzák komuináczióba Orbán 
Balázs barátai máig is emlékeznek, hogy en­
nek háztartását Szejken 1889 nyaráig előkelő 
származású, de később tönkre jutott család 
egy nőtagja vezette. 1889. nyarán Orbán Ba­
lázs hirtelen rosszul lett, heves gyomorfájás 
gyötörte. A váratlan rosszullét tüneteit fi­
gyelve, arra a gondolatra jött, hogy bizo­
nyosan itattak vele valamit, a mit ő elég ko­
rán nem vehetett észre. Az a gyanú érlelődött 
meg benne, hogy azt a különös italt, mely 
lábáról oly váratlanul leverte, teájába ke­
verték. Rendre vizsgálta a teás edényeket, 
hátha fedezhetne föl azokban valamelyes 
nyomot. A leány akkor neszét vevén a do­
lognak : még mielőtt gazdája az edények meg 
vizsgálása utján rá jöhetett volna a titokra, 
Orbán Balázsnak minden kézhez vehető in­
góságait, ezek között teljes ezüstkészletét is 
összepakolta s azzal együtt nyomtalanul el­
tűnt arról a vidékről. A leányt sokáig nyo­
mozták, de hogy minő eredméuynyel ? arról 
urban legközelebbi ismerősei sem tudnak 
semmi bizonyosat. A különös betegség nagyou 
megviselte a hatalmas szervezetű férfiút s ki­
hatott ennek egész életére, mert innen kezd­
ve egészsége többé teljesen helyre nem állt 
soha.

* Városi közgyűlés. Debreczen sz. kir. 
város közigazgatási bizottság« e hö folyamán, 
valószínűleg jul. 3I-éa közgyűlést tart.

* A megyei alkalmazottak névsora. Sza- 
páry miniszterelnök, mini tiel ügy miniszter, az 
ország összes főispánjait táviratilag (hivatalból) 
utasította, hogy a megyéknél alkalmaz.a levő 
összes tisztviselők, seged- es kezeió-tiivatalno- 
kok, valamint a tiszteletbeli állásokat betöltő 
egyének eévsorát hozzá haladék nélkül, lehe­
tőleg posiatordultávai iólterjeszszés.

* Gyújtogatás a szomszédban. Hajdu- 
Szoboszióa mostanában rendszeres gyújtogatás 
tolyik. Tegnap délelőtt is, épen lapunk egyik 
munkatársa Szoboszlőn idézése alkaimavai, 
vészlárma verte fői a szoboszlói lakosság uyu 
galmát. A tüzet ugyan eloltották, hanem an­
nál nagyobb lőa az általános megdöbbenés, 
midón a helyszínén megejtett vizsgálat fo.ytáa 
azonnal konstatáltatok;, hogy a t,üz gyujtoga- 
tási szándékból eredt. A szoboszlói rendórai-
... -*>4á3í^ia-i5£2Gaíí'.Ett^oáKSKsaBucMMKaesar eazaeaa

dotta Sára néném, kelmed ismeri azt a 
Hampót?

— Már hogy ne ismerném, mikor isme­
rem, magamat sem jobban ; csakhogy akkor 
nem Hampó volt a neve, hanem valami — 
nus—mus—bus ; igy valahogy, de már elfe­
ledtem.

— Hát mit tud róla? kérdi Zápolya, 
mondja el nekünk is.

— Hát kérem akkor én menyecske voltam 
még, boldogult jó uram Veszprémbe vitt, ott 
laktunk............

— De előbb ugy-e vén lány volt jó ideig? 
incselkedik vele Báthori.

— Hiszen kegyelmed is járt akxor utánam, 
tudhatná.

— De Sára néném, — vág szavába 
Fodor, — minek kerít annak akkora fe­
neket ?

— Hogyan mondhatnám el máskép ? — 
felel az asszony — ott laktunk a csapok so­
rán, ez az ember pedig átellenunkben a Szt' 
László kápolna alatt. Kereskedő volt, szép 
nagy házában sok volt a portéka. Messze vi­
dékre eljárt vele s hozza is szívesen ment 
vásárolni az urinép ; zsidó volt ugyan, de azt 
tartották róla, hogy becsületes emDer ; még a 
pü-pók is hallgatott raja. Egyszer csak eladta 
mindenét, s másnap hült helyét találták. De 
az uraság gyönyörű Rózsa leánya is eltűnt 
ugyanakkor ; azt beszelte a nép, az a zsidó 
lopta el; keresték is nagyon soká, de 
hiába.

— És kelmed Sára, hiszi-e, hogy az a 
zsidó kereskedő lopta el Thuli Katalin leányát ? 
— kérdi Hieroszlaw.

— Hiszen magam sem tudom, hogyan 
vagyok vele. Akkor erősen beszéltek róla; s 
ha ezt a kis árvát nézem, ki annak a Ham­
pónak legyen leánya, bizony elhiszem azt; hisz 
ez szakasztott mása a mi drága kisasszonyunk 
nak.----------- —

Azután még másról, azután még sok- 
mindenféléről beszélgetnek vala borozgatás 
közben, mig végre a rájuk borult csillag - 
tálán éjszaka eloszlata vig társaságukat.

(Folyt, köv.)
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DEBRECZEN.
kapitány Fehér Gábor erélyesen nyomozza 
a tetteseket, s az eddig kipuhatolt adatokból, 
lefoglalt bűnjelekből már is remélhető, hogy 
sikerülnie fog a bűnösöket kézrekeriteni, s 
Szoboszlö város lakosai nyugalmát az általános 
izgatottságtól megszabadítani.

* A fénykép Lám, még levéteti magát! 
Pedig nem olyan az arcza, hogy bárki is 
gyönyörködhetnek benne. De ó ezt a szegény 
fotográfus hibájának rója fel, azt veti : rossz 
a kép, nem fizet érte. Ez a kopott arcza és 
ruhája asszonyság a kapitány előtt szörnyű 
patáliát csinál.

— Kapitány ur, levétettem magamat 
nála. Gondoltam, hadd gyönyörködjenek ben­
nem az unokáim. . . Elkészült a fénykép — 
megnézem : hát itt sülyedjek el, ha ráismer­
tem magamra !

A fényképész persze fogsdkozik, hogy 
sohse süssön rá a napsugár, ha az a kép nem 
szakasztott mása az asszonyságnak.

— Sülyedjek el, ha mákszemet is ha­
sonlít rám, sápitja az asszonyság. Nem fizetek 
erte egy krajczárt sem !

Éj hanem lássuk azt a képet.
A kép előkerül. Odatartják a kapitány 

elé. És az kimondja a szentencziát ;
— Ez bizony nem hasonlít magához. . .
— Nem ugye ? kap a szón a néne.
— Nem bizony. Mert ez a kép sokkal 

szebb magánál.
Az asszonyság elkotródott.
* Kinevezés. Király Miklós vármegyei 

dijnok gróf Dégeufeld József főispán által 
szolgabirói Írnokká neveztetett ki a b -újvárosi 
szolgabirósághoz.

* A szódavizes üvegekre, melyeknek fe­
jén 100 sulyrészben I sulyrésznél több ólom 
tartalom szerkezet van, nemsokára elkövetke­
zik a rossz dó ! A belügyminiszter még 1891. 
évi julius 1-ig megengedte a 10° 0 ólmot tar­
talmazó syphon fejek használását, de ez idő­
től kezdve az előbbi 1% os rendelethez kell 
alkalmazkodni a szódavíz-készítőknek. Az ól­
mos edenyek ugyanis rossz hatással 
az egészségre. A jövő évi julius 1-ig terjedő 
engedélyt csupán azért adta meg a belügy­
miniszter, mivel az uj syphon-fejek beszer­
zése nagyobb tőkét követel.

* A tojó dalnok. Regi vagya volt már 
R. nőtlen iparosnak, hogy egy éneklő kanári 
madár legyen a szobájában.

Egy elszegényedett özvegy kínált is neki 
egy szép kanári madarat, a melyről azt mond 
ta, hogy nemcsak énekel, de tojik is.

R. adott a tojó dalnokért 2 irtot és egy 
tyúkot, s nagy remények között várta a kis

Budapesten, 1890. évi május hó 27-én. B e-
t h 1 n sk,

* Ingatlanok forgalma a debr. kir. tör­
vényszék, mint telekkönyvi hatóságnál 1890. 
jun. 28-tól jul. 5-ig. Orosz Péter és neje 
Tóth Sára veszik Erszény Lajos sesta kerti 
szőllőjét 1200 írtért. Tar Máté és neje Györíi 
Erzsébet veszik Péntek István és neje Nyári 
Sára ondódi szántó földét 1000 írtért, ifj. 
Szilágyi Mihály veszi Vágó Márton és Vágó 
Ilona ujíöldét 425 írtért. Daku Mihály és 
neje Végli Sára veszik Huszti Mihály házát 
1090 írtért. Rákos Imréné Csanak Juliánná 
veszi Boros Erzsébet Kecskés Gáborné ho­
mokkerti szőllője egy részét 150 írtért. Otlik 
Edéné Szódra! Juliánná veszi Bálint Sámuel 
és neje Csürködi Juliánná hatvan utczai 
szellőjét 1350 írtért. Balogh Eszter veszi

pasasérekat az erdőre ésszállítani a
uszodába.

Az utczákon lihegve, bágyadtan jártak az 
emberek, panaszkodva egymásuaki milyen iszo­
nya meleg van. Mintha bizony azt mondani 
kellett volna !

Egyszerre azonban jó nagyot kaczagott 
az idő, hogy szinte könnyezett belé — a nap 
is sütött, az eső is esett. Ezzel is bosszantani 
akarta a járó kelőket, de most az egyszer 
nem sikerűit a tréfája, mert azok kőnnyebbül- 
ten sóhajtva fel, egyszerűen kinevezték a nap­
ernyőket esernyőnek. A hűvös eső kellemessé 
tette az időt, mely a nemsikerült tréfán úgy
megharagudott, hogy azonnal oda vágott egy

Sarkadi Károly és neje Kocsis Mária házát j fekete felhőt a nap elé s a szeleket bajuknál i £ru 
1250 frtért. Halassy Péter veszi Molcsányi | fogva czibálta elő. Ma reggelre oly hideg litt,' 
János és neje Pozsgai Ilona házát 8o00 j t,0gy a fej,ő kabátokat, melyeket zavartala-

frtérL* Fakereskedők es vállalkozók figyelmébe . i Dul /ágicskált már a moly, - ismét feirán- 
A m. kir. államvasutak igazgatósága az 1891. j tottuk.
és a következő években szükséges I., II. és j A nagy erdőn egy csoport gyermek j 
III. r. tölgy- és bikktalpfák. valamint váltó ujjongva köszöntötte az idő változást. Hiszen 
talpfák szállításának biztosítása iráat pá- yvea|i0r a nagyerdei ezukrász keserűségében 
lyázatot hirdetvén, erre oly megjegyzés-; - J
sei hivatik fel a szállításban résztvenni, J^1 lakatJa öket fagylalttal. Kinek kellene, 
óhajtók figyelme, miszerint az idevonatkozó j ilyen vaczogtatós időben a fagylalt — kényte- 
kőzelebbi feltételek az alólirt kereskedelmi és I len hát elosztogatni a gyermekek közt, kik 
iparkamara hivatalában (n.-hatvan utcza 1445 . eggsz kalappal kapnak belőle — ingyen.

(d. e. 9 — 12 !
Debreczen, 

mi és

sz. a) a hivatalos órák alatt 
d. u. 2—6 ig) megtekinthetők. —
1890. jul 3. A kereskede 
iparkamara.

* A közegészség érdekében A sápadt 
kis ficzkó bátrán beszél a kapitány ur 
előtt :

— Azért vettem el — úgymond - a tíz 
körtét, mert éretlenek voltak.

— De hát szabad ezt neked tenni ?
— Hogyne volna szabad ; hát a rendőr- 

vaunak i ség nem szedi el az éretlen gyümölcsöt ?
— Te nem vagy rendőr I 
— De azt sem akarom, hogy betegséget 

áruljanak a kofák.
— Hát aztán hova tetted azt a gyü­

mölcsöt ?
— Megettem!

j Hatalmas lakmározás van ilyenkor a nagyerdei

az 1 nedvesség s a használat által keletkezett toll- 
' gombóczok újra fellazittassanak és szellősekké
; váljanak.

Ügyelni kell továbbá a tisztaságra is. 
i Csak tiszta kézzel nyúljunk az ágyneműhez és 
I ne rakjuk azokat ki a puszta földre, hanem 
! valami deszkára, vagy ládára, melyet kendök- 
I kel, vagy lepedőkkel beborítunk.

________ Kis gazdasszony.

Közgazdaság.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

julius 5.) Búza tavaszra 7.53 pénz, 7.55 
áru, búza őszre 7,11 pénz, 7.13 áru, — 
május—júniusra .— pénz, .— áru.
Tengeri (uj) 1891, máj.—jun. 5.23 pénz, 
5.25 áru, jul.—aug. 5.16 pénz, 5 18

— Zab őszre 6.09 pénz, 6.11 
áru, tavaszra 6.08 pénz, 6.10 áru. Ká- 
posztarépeze augusztus—szeptemberre 
10.90 pénz, 10.95 áru.

— Sertésvásár. A kőbányai sertósiieresk. 
csarnok távirata, julius 5. Az üzlet korlátolt.
M. urasági öreg nehéz 42.-----43.— Írtig m. uras
fiatal nehéz 44.-----45.— Írtig, magy. urasági
fiatal közép 45.-----46.— írtig, magy. uras.
fiatal könnyű 45.'/i—46. írtig, magyar sie­
delt nehéz —.-------- .— írtig, magyar szedett
köiép 45.-----45.V* írtig, magy, szedett könnyű
45.-----46 — írtig, szerb, átmeneti nehéz
45.-----45.' , szerb, átmeneti közép 45.—

vigadó előtt,
A minap valami hosszú vándorló legény­

féle is oda vegyült a fagylalt lakomára ősz- 
szesereglett gyermekek közé. Ő is kapott egy 
csomó fagylaltot a kalapjába. Mikor

45.'/, Írtig, szerb, átmeneti könny. 45.—46.—

meglak már őzt a, be ment a vigadóba 
és kért egy pohár sert.

Gyuri bácsi udvariasan kérdezte tőle 
— Vacsoráiul nem méltóztatik ?
A hosszú legény büszkén vetette fel a

fejét:
— Már vacsoráltam.
Igazsága volt, a fagylalttal lakott jól.

Cs.

Az agyak és azo* „napra kitevése.“
Minden jó háziasszony tudja azt, hogy

írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
Kgl. 47«-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 

aztáB ' P^ronk*nt 4 forint aranyban vám fejében meg- 
' térittetik.

Sertéslétszám: julius 3-án volt 
i készlet 167,469 darab, — julius 4-én tel- 
, hajtatott 633 darab, — julius 4-én elszállit- 
I tatott 1338 drb. Maradt készletben 166,715 
' drb sertés.

* Hajtogatni lehet. Tanfelügyelő: Tani- \ 
tó ur! mondjon nekem egy ikes igeit Tanító : i az ágyakat nem szabad azonnal a W.keié» 
Ladik ! Tanfelügyelő : Nonouo! olyat kérek, i után megvetui. Persze, sokan ezt a szaoáiyt 
a melyet hajtogatni lehet t Tanító: Kulacs! ’ úgy

- - ............ - a ! áavv^.—— -----------------
rendetlen állapotban. De ez

SZERKESZTŐI POSTA.
„Nem teszlek én boldogtalanná.“ Hozzánk bekül­

dött versei közül ez eddig a legfigyelemreméltóbb. — 
Szabatosan keresztül-vitt alap-gondolat van benne, a 
külforma is — leszámítva egy-két sántító jámbnst — 
elég csinos. Az azonban a baj, hogy az alapgondolat 
nem uj, csak egy már régen eldalolt érzelem variácz1- 
ója. Törekedjék önállóságra s akkor bizonyára kapunk 
öntói közölhető verseket is.

kitágítják, hogy csuk deitájban fognak az 
Vásáros közönség figyelmébe. A nagy* > ágy vetéshez, s a hálószobát ily rnodou egy tel 

lewugji miniszter ! DM‘g hagyjak 
ur í. é. juoiu? 24-éa 36,334 sz. a.

tialaok elsó énekét és 6lsó tojását. . mÄit-Auu jn m Kir korosktulv 1 mini.-r.ttu - — —
Két hétig várt mindig fogyó kedvvel, i , . DjumuJ 04_ea 36 334 sz ” keit jejra.meg sem oly rossz dolog, mint hebehurgyán 

Ltoljára megbosszankodott, és bepanaszolta az j . j h ’ Máramaros vármegye ! kluéram az ágyból, s aztán gyorsan meg-asszouyt a kapitányi hivatalban. j Secehez^^tanozl^ g'íécS közaégben a t é í veL‘" ^ gyorsan betakarni, sót télen az
- Azért adtam - úgymond - a tyu- j tember 15. ea i6 ra 

kot, mert a madár kaaari , azért adtam egy j ez évbeu kivételesen szeptember 22. 
ezüst forintot, mert énekel és azért adtam egy ■ 
papiros irtot, mert azt hittem, hogy tojik.
Már most könyörgöm : igaz, hogy a madár 
kanári, de nem énekel; a tojásról pedig tudui 
sem akar. Vagy tojna már, vagy énekelne,
vagy tenne akármit, de mit ugrándoz ott ne- ggy ^ernyőt tokbaa és egy setapálezát

baton este megtalált, hogy azt a 2 
pitanysághoz juttatai szíveskedjék.

Köszönetnyilvánítás, a budapesti ált.

esó országos vasár \ a határozott szándékkal, hogy „ki ne;
es 23 an! hanem jó meleg maradjon.“ Ez nem ;

tartassák meg, miről az érdekeltek ezennel | csaa karos magara az ágyneműre nézve, mely . 
értenittetnek. Debreczen, 1890. julius 3. AI ^ ^ “‘ntogy a nedvesedik kuen káros 
kereskedelmi és iparkamara. I an a nezve is, a ki benne hal, mert e »edves, , 

* Elveszett esernyő Felkeret,k az az szelidzetlen ágyban nem lel nyugalmat sót 
ni a natvan-utezátoi a vasúiig i ellennezoleg, meghűlhet, s a rossz kipárolgá-

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Felelős szerkesztő: K.ósa Barna. 

Főmunkatárs: Dr. Bakonyi Samu. 
Kiadó : HLutasl Imre.

kém hiába.
Azonban az asszony is megfelelt : 
— Bizony még azt kívánja ez az

un egyeu, a
n- s

aer. ka- 1
sok oeszivasával betegségeket hozhat nya­
kára,

ur, 1
hogy a kanári egyebet se tegyen, mint nap­
hosszat tojjon és énekeljen. Próbálja meg va­
laki. Utoljára is senkinek sincs kedve mindig 
énekelni, különösen ha olyan gazdája van, a 
kinek nem akar énekelni.

— Hát akkor tojjon.
— Csak azért se tojik ! Majd bizony bo­

lond lesz, hogy a maga kedvéért mindennap 
tojogat.

A kapitány összebékitette a pörlekedő 
feleket azzal, hogy varjasak neháay hónapot, 
mig énekel ; a tojásra pedig ne erőltessék a 
kanárit, mert az tényleg csak bizonyos idők­
ben tojik s akkor is a saját passziójából, nem 
pedig a gazdája kívánságára.

* Miniszteri körrendelet. Földmivelésügyi 
m. kir. miniszter valamennyi törvényhatóság­
nak, valamennyi gazdasági egyesületnek, va­
lamennyi közgazdasági előadónak. Az 1888. 
évi juiius hó 27 en 34.247. sz. a. kelt korlat­
tal a gazda közönségnek tudomására hozatott 
az, hogy a minisztérium Bekesy Sándor sze­
mélyében, egy külön szakközeget alkalmazott 
oly czelbol, hogy az a mezőgazdasági szesz­
főzdék tulajdonosainak szakszerű tanács és Út­
mutatás adasa végett rendelkezésre álljon. — 
Miután a gazdasági szeszfőző-tulajdonosok, il­
letőleg bérlók nevezett szakközeget oly mér­
tékben vettek igénybe, hogy majdnem folyton 
utakat kellett tennie, 3 azért a kassai gazd. tan­
intézeten vállalt teendőinek megnem feleiheíven, 
nevezettet ezen utóbbi teendők alól felmen­
tessem, es tevékeny égét kizárólag a mezőgaz­
dasági szeszfőzde tulajdonosok támogatására 
korlátoltam. — Ennek következtében azon 
módozatok melyek mellett nevezett szakközeg 
a gazdaközönség által igénybe vehető változást 
szenvedvén, az érdekelteknek tudomására 
hozni kívánom, — miszerint azok, kik a 
szakközegot igénybe venni kívánják, megke­
reséseikkel közvetlen hozzá forduljanak, 
ezen czim alatt: „Békési Sándor, a szeszfőző 
gazdák vándor tsnára Budapest.“ Nevezett 
váudor tanár felhatalmaz tatott arra, hogy az 
ót igénybe vevő felektől költsegeiaek megté­
rítését ' követelhesse. E részben megtéríten­
dők : vasúton II., hajóa I. osztályú menetjegy 
ára, a szükséges kocsi költségek és 4 írt nap­
ái j. Azok a telek, kik a vándortanart gyak­
rabban vagy időszakonként többszőr óhajtják 
igénybe venni, az érintett költségek 
fizetendő átalányban egyezhetnek meg

munkás oetegsegelyzó es rokkant pénztár: keié:

Az arany középút legezeiszerübb itt is. ! 
A iegegyszerübö az, na mindjárt a fel- 1 
után lel- és hatrahajtjuk a takarókat

deureczeni 
5-én íendezett

egyeakiut szétszede-elóhely tagja? által í. év jul. hó : vagy dunnákat, esetleg
íelülfizettek :! géljük az ágyneműket, s aztán felnyitják aztáuczestelyen

Mihalkovich István 8 írt, Dr. Kerekes L'pót 1 ablakokat, hogy minden darabot átjárjon a 
2 Irt, Dr. Legányi Gyű,a 2 Irt, Áron Miksa 2 ! Kiss levegő. A reggeli után aztán ny ugodtan 
irt, Schnierer Karoly 2 írt, Üzv. Ambrus Ja-1lthet hozza fogna az ágyazáshoz na csak iz- 
nosne 1 írt, líscoer Nándor 1 írt, Dr, Medve i zadka6 e^eb illldl okozott nedvesség 
Kálmán i írt Nagy Peter 1 írt, Baiaju Erna I !eäzl ^“«gesse az ágynemű meg-

Kis Józseíné

Azon t. ez. közönség részére, kik az
1S90-11$JL

BÉCSI ORSZÁGOS GAZDASÁGI

80 kr, Simon Minalyné 60 kr, Kis Józsetne | , azoubau ^gis egyhuzamban ,
60 kr. Uzv. Tóth Jánosáé 40 Kr, Hutnagel ; akamnk tokaritam, akkor legalább előbb hoz-
József 3u ur, Nagy József 30 kr, Veleuszsy f“k ««jesea rendbe a szobai, s legutoljára
Mátyás 30 kr, Hajdú Juliska 30 kr, bzabí ! kad)Jua az ágyazást, hogy üy módón az aia-
Junanua 30 kr, Nagy Sándor 30 kr, Áron! P^n ^tszeliűzodjea. _
Mátyás 30 kr, Jámbor György 20 kr, N. N.
20 kr, Kis Mihályne 20, kr, Szőke Sáador 20 
kr, Schief Márton 10 kr. Fogadják leütne ve­
zeti urak és hölgyek kegyes adományaikért 
hálás köszőaetünket. A bizottság nevében 
Kúrián Gyula.

x Biztos gyogyhatás. Mindazok, kik rossz, 
emésztés vagy székrekedés következtében, fel­
fúvódásban, szorulásban, löfajásbau, étvagyui- 
anj bau vagy egyéb bajokban szenvednek, a va- 
iüdi „Moh féle »eidluz poros“ használata által 
biztos gyógyulást erneu el. Egy doboz ára 1 írt. 
Szétkü dés naponta utánvétellel Moh A, gyógy­
szerész es cs. a. udv. szállítótól Bécs, 1. Tuch- 
lauben 9. A vidéki gyógyszertárakban határo­
zottan Moll A. kesUtmenye, az ö gyári jelvényé­
vel és a,airá=avai kérendő. 1.

E r r ö l-a r r d I.
Az időről.

Ej, ej, ne ítéljenek el oly hamar azért, 
mert az időről akarok buszéiul, mely théma 
az egész világon akkor kerül elő, midőn már 
minden beszédből kifogyott az ember I Én tel­
jes telkemből irtózom ettől a tárgytól, de most 
kénytelen vagyok beszélni róla, mivel a mi 
jófele debreczeni időnk hatalmas tréfalódzó- 
kedvében oly ellentétes dolgokat követ el 
gyors változatban, hogy a kalendáriumcsi aálók 
kétségbe esve tépik a hajukat, amiért a kis és 
nagy képes naptárakat mindennemű időjósiá- 
saikkal figyelmen kívül hagyja, (Szinte.látom 
már a debreczeni kalendárium részvénytársa­
ság czáíolatát e tételre !)

helyett! A múlt napokban oly rekkenó hőség volt 
vele. a városban, bogy a kis vasút alig győzte ki-

Mmuenesetre okvetlen keli, hogy az ágy­
neműteket éveukint egyszer-ketszer a napra 
kitegy dk. Az ágynemű alatt nemcsak a ván­
kosokat, takarókat értjük, hanem a derekal- 
jakat, szalmazsákot vagy matráczot is. Az év 
folyamán, kivált ez utóbbiakban, valamint a 
gyapjutakarókban rendkívül sok por halmozó­
dik lel, a tollas vánkosok is megnehezednek, 
a pehely es tod összegomboczosodik. A napra 
kitérésnél miodeat alaposan kiporoluuk, kele­
iünk és rázunk, s a jo haziasszouy telke szinte 
örül, ha este észreveszi, hogy a takarók es 
párnák milyen köanyúkke, szeliősekke tettek, 
úgy mint mondani szokás : „megkeltek, mint 
a jól dagasztott kény er. S ha egy kicsit meg­
nézzük, mi mindent porolunk, rázunk és kefé­
lünk ki agyuemüinkuól, igazán elbámuluuk, 
mily tömeg hívatlan vendég szállásolta be ma­
gát ágyainkba. A napra kitett ágyneműt azon­
ban nem szabad azonnal bevetni az ágyba, 
mert ha azon melegen rakjuk egymásra s ta­
karjuk be, belülről átnedvesednek, s a toliak 
összegubanczolódnak,

Sokan azt hiszik, hogy az ágyneműt csak 
a legnagyobb hőségben szabad a napra kiten­
ni, s julius vagy ugusztus havaóau végezik e 
dolgot. Hanem akik alaposan ertenek a dolog­
hoz, t. i. az agynemükeszitók — ezt nagyon 
roíszalják s óvnak tőle. A perzselő napsuga­
rak ártanak magának az ágynemüszö vetnek, 
derékaijaknak, a pehelynek es tolinak egy­
aránt. Minden úgy szólva eleg, porhanyóssá és 
törékeuynyé válik.

A legalkalmasabb e munkára egy szép 
derült tavaszi vagy őszi nap. A fódolog az, 
hogy jól rázzuk és forgassuk meg az egyes 
ds;-ookat, hogy a por minden oldalról kimen­
jen s a napsügarak rniudeu uidaro. beszűrőd­
jenek s így razas és nap szeli őzietés által

ÉS

ERDÉSZET! KIÁLLÍTÁSRA
utazni szándékoznak, a budapeste 

átutazásuk alkalmával az

ifj. Koimner ftntal-féle
vigadó sörcsarnok 

és virágtermében,
a hol naponta minden időben friss sör a 
pilseni polgári sörfőződéből és a helybeli 

részvény-eörfőződéből, nemkülönben

sajiít termelési borok
kaphatók, kitűnő konyhával, figyelmes 
kiszolgálattal és mérsékelt árak mellett, 

személyes vezetése alatt
ifj. KOMMER ANTAL,

vigadó-bérlő Budapesten.

A czegléd-utczai 2151-ik 
szám alatti bolt és folytató­
lagos földszinti lakosztály 
1890. junius 15-től több év­
re bérbe adatik. — A lakás 
azonnal is elfoglalható.

Értekezhetni Kardos 
László üzletében.



NYAitf I::z
megnyitás!

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy a kedvezi.
idő beálltával a mai napon a MARGIT-fÜrdŐ intézet te­
lepín levő

NYÁRI USZODÁMAT
megnyitottam, s tekintve az idő előhaladottságát, igen kedvező 
idény bérletet nyitok, u. m. :

Felnőttek részére idény-jegy türdő ruhával 8 írt.
Gyermekek és tanulók részére „ „ t> írt.
Uszoda-jegy felnőttek részére fürdő ruhával együtt 30 kr.
Gyermekek, tanulók és katonák r. ,, „ » 20 kr.

Az úszás tanítást az eddig is közszeretetnek örvendő budapesti úszó­
mester : I*»*«**«“J lÄ'eire-M.e* fogja eszközölni.

U.'zás tanulásra a fürdő pénztárnál jelentkezhetni.
Beiratási dij 1 frt, minden uszó-leczke lO kr, felszabaduláskor utólag 

fizetendő 1 frt. I
A saját fürdő-ruhával biró fürdő-vendég a mosás- és gondozásért az 

egész idényre 1 frt 30 krt fizet.
A negyérdemü közönség szives pártfogását kéri

tisztelettel

-VW'át>; *'4v • #,-t k- ■ -v: ä
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Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.
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gyógyítás

Csak akkor valódi, ... *
—' aoksaorositott czége ..bitó. ®_

Oj,irB gyógy Hatás makacs gyomor- es aUesiüaj--,, w 
nyomorgóra!, nyálk, gyomorégés, székrekedésnél, májby ., ::S 
vértolulás, aranyér es a isgküiontéiebb not betegségeknek & 
Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt. <j§i
Raktárak az ország minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MULL A. Byogyszsrtisz os. klr. utívari szaihío, becs, ^

Stadt, Tushlauuen 9. ^
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb -« 

üeiii küideUSL.
Elismerés MOLL A. úrhoz Becsben.

Ülő foglalkoeáaonutal az ön Moll-féie tieidiiizporai 
i<ren 10 natást gyaKoroicaa. ; ismerem ezt egyszer s min- w 
tténkorra és szívélyes „letett m’.esse meg '-e. mondok ér- f| 
te ; ezek a gyomrot jóvá es a fut könnyűvé teszi a. <gj|

Tisztelettel
äiainkü p. i lelkész Honnetsebiag-ban.

SZIKSZAY GYULA. * W

Az uszoda nyitva van férfiaknak mindennap reggel 5—9, délután 2—7 
óráig, nőknek mindennap reggel 9 tői déli 1 óráig.
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Legjobb Csak akkor valódi, ^dS/étVl^r^iseí; 2

tiedőrzsölesiil sikeres használat koszvény, csúz, mm- 
dennemü testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjábanbedörzsölő­

szer
köszvény

M96 
"T890.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Debreczen sz, kir. város tanácsa ré­

széről közhírré tétetik, miszerint a város 
tulajdonát képező Halápi csapszék és az 
ehez tartozó 6 hold íöld, a folyó 1890. 
évi október 1-től az 1892. évi deczember 
31-ig terjedő időre, tehát 2 évre és 3 hó­
napra a városháza nagy tanácstermében

folyó 1890. évi Julius hó 23 ik napján 
d. e. 10 órakor tartandó nyilvános árve­
résen, a városi számvevő hivatalban meg­
tekinthető feltételek mellett haszonbérbe 
fog adatni.

Miről az ár veretni óhajtók azzal ér- 
tesittetnek, hogy a 401 frt kikiáltási ár 
10%-át bánatpénzül az árvereltető bizott­
ság kezéhez készpénzben letenni tartoznak 

Debreczen, 1890. junius 30.

A városi tanacs.

A
&

minden sérelem és sebnél, daganatok, gyuiadásoknái. Bei- 
söleg vízzel vegyítve hirtelen roazuiiét, hányás, kohks és „ 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 90 kr. o. é.
w Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és
fp äfev'äi" í»eií 7 anyag kereskedéseiben. (p

MOLL Á. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs, ^ 
Stadt, Tuchlauben 9. ^

Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb ^ 
nein küldetik. w

Elismerés MOLL Á. gyógyszer ász úrhoz Bécs.
Kitűnő Moü-íéle iVauczia borsaeea és- »ója vidéke- 

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem oU üveggel, gtt 
mivei a* emberiség segíts égére Uószieret óuajtox :.o 
tani magamnUl. Mély tisztelettel ™

Hernof, lelkész aheuoiup-bau W
m
e
• - “ ’ r‘ #
ws##s*9#s##ss#ee%setiM»ee##*e^eee*i

csuz
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

Raktárak Debrecaenben : Dr. Rothachnek gyögysz., Tóth Béia gyógy».-.. 
Szent-Királyi éa Kaíenda, Gerébi Fii lop.
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Debreczenben. Pőpiacz, Sz. Nagy KAroly-häz. — Yjánlja m-Ag.it mi üdén léié
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KÖNYV- cs liŐNYOMDAl MUNkAli ^
gyors és pontos elkészítésére.

Elvállal; tankönyveket, hírlapukat folyóiratokat 33 revaíetott íveket

ÉT-, BOR- es ARLAF3KAT; BÍSZMÜVSKBT
arany, ezüst és szlnnyomatban ;

_yoelfelé©!- é©
Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan es hiba nélkül, a legjutányosabb árban eszközöltetnek

|fT A papír* gyári árban. száinittatiK. ‘Hl
HIRDETÉSEKET a kiadásomban heten kint ötször megjelenő „DEBRECZEN'1 ez. hírlapban legolcsóbban

számítva közzéteszek.
..r^ KUTASI IMRE

könyv- és kőnyomda tulajdonos.

DEBRECZENBEN, Főpiaca

Klóflsetl 
Helyben ét p| 
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Az őrs? 
let szombat 
haszonegyedi 

Nagyon 
ország kultvj 
más egyest 
egyszerűen 
épen az ut<j 
és azon kivi 
a középiskol 

Az all 
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